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Voici un texte de Louis SEPPEY, où il chante le retour du printemps.
"LE COUCOU".

mis en musique pour 4 voix mixtes, par P. Haenni

LE COUCOU LE COUCOU

L'hiver nous a quittés
Les beaux jours sont revenus
Il ne faut plus s'inquiéter
Quand chante le coucou.

L'evè no j'a quitta
Le bio zo chon tornâ
Fau pa mi ch' inkètâ
Can tsantè le coucou

Rf fînucnu coucou.
Les beaux jours sont revenus
Il ne faut plus s'inquiéter
Quand chante le coucou.

Les prés ont reverdi
Les bosquets sont tout verts
Dans les buissons fleuris
Trouve un nid, le coucou

Rf. Coucou, coucou,
Lé bio zo chon tornâ
Fau pa mi ch'inkètâ
Can tsantè le coucou.

Lé prâ ian verdèyà
Le bossa chon follia
To primieu Iè chèlâ
Trouv'aun nie, le coucou.

Pierre s'en va au travail,
Lorsqu'il passe vers la fontaine
Son amie lui dit
Tout comme le coucou :

Piro chin va tralieu
Can pache pè lo boeu
Le draûla li cryë
To comin le coucou.

Avant qu'il soit trop tard
Il faudra nous marier
Allons chez le curé
Nous lui dirons "coucou"

Dèan ke chè troua ta
Fodrèt Droo no maria
Allin è l'incora
No li derin coucou.

Il faut bien y penser
Et puis tout préparer.
Dans le berceau, plus tard,
Nous entendrons bien "coucou'

No fau próc bien mojâ
E pouè to prépara
Pe lo brechon mi ta
N'avouirin pröc coucou.

La vie est bien pénible
Il faudra nous supporter
Et pour bien nous aimer
Nous chanterons "coucou'

Iè pin'nibla le via
Fodrè no pachi'intâ
E po no bien lan'mâ
No tsantèrin "coucou'
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